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SDELENI

Ministerstva zahrani¢nich véci

Ministerstvo zahraniénich véci sdé&luje, Ze dne 26. bfezna 2017 bylo v Bagdidu podepsino Ujednini mezi
Ministerstvem vnitra Ceské republiky a Ministerstvem obrany Italské republiky o spoluprici pfi vycviku Policie
Irdku v rimci Globalni koalice proti ISIL.

Ujednéni vstoupilo v platnost na ziklad& svého &ldnku 8 odst. 8.1 dnem podpisu.

Anglické znéni Ujedndni a jeho pfeklad do eského jazyka se vyhlaSuji soudasné.
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ARRANGEMENT

between
the Ministry of the Interior of the Czech Republic’
and
the Ministry of Defence of the Italian Republic

Concerning the Cooperation in Training of Iraqi Police, within the framework of the Global
Coalition to Counter ISIL ‘

The Ministry of the Interior of the Czech Republic, represented by Ambassador of the Czech
Republic to Iraq,

and

The Ministry of Defence of the Italian Republic, represented by the Military Attaché at the
Italian Embassy in Iraq,

Hereinafter referred to as “the Parties”;

TAKING INTO ACCOUNT that the Italian Republic launched a training programme with the
aim of delivering training and advising activities in favour of the Iraqi Ministry of Interior and Police
(hereinafter referred to as “Training Programme”) in 2015 in the Republic of Iraq, in coordination
with the Iragi Ministry of Interior and within the framework of the Global Coalition to Counter ISIL
(hereinafter referred to as “Coalition”);

RECOGNISING that the Italian Carabinieri Task Force (IT CC TF) running the Training
Programme in Iraq is embedded to the Combined Joint Force Land Component Command — Operation
Inherent Resolve (CJFLCC — OIR);

RECALLING that the Italian Republic, chairing the Police Training Working Group within the
Coalition, invited the other participants in the Coalition to contribute to the Training Programme;

TAKING INTO ACCOUNT the intention of the Czech Republic to participate in the Training
Programme; ’

TAKING INTO ACCOUNT the Iraqi Government’s approval of the deployment of Czech
Police Officers to the Republic of Iraq in order to join the IT CC TF;

DESIRING to define the conditions of the cooperation between the Parties, inspired by the
principles of the Agreement between the Czech Republic and the Italian Republic on Friendly
Relations and Cooperation, signed in Rome on 23" J anuary 1996;

Have agreed as follows:

1. Purpose

1.1 The purpose of this Arrangement is to define the conditions of the cooperation between
the Parties in the performance of the Training Programme in the framework of the Coalition.
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1.2 Cooperation under this Arrangement shall take place in accordance with the national
legislation of the States of the Parties as well as with provisions of the international agreements by
which the States of the Parties are bound.

2.  Contact Points
The contact points set forth for the purposes of the cooperation under this Arrangement are:

For the Ministry of the Interior of the Czech Republic:
Police Headquarters of the Czech Republic
International Police Cooperation Department;

For the Ministry of Defence of the Italian Republic:
Commander of IT CC TF.

3. Training Cooperation

3.1 The Czech Party intends to deploy police officers to the Republic of Iraq to join the IT CC
TF in the Republic of Iraq between the date of entry into force of this Arrangement and 31% December
2018. The Czech police officers (hereinafter referred to as “the Czech police trainers”) should be
involved in the basic training programmes and in accordance with the training needs of the Iragi
Police also in the special training programme.

3.2 The number of the Czech police trainers to be deployed to the Republic of Iraq within the
framework of cooperation under this Arrangement will be determined by the Czech Party on the basis
of consultation between the Parties.

3.3 The Czech police trainers will be given tasks by the Commander of IT CC TF when
providing training. The Czech police trainers will be subject only to the Czech law as regards matters
of their service status, including in particular disciplinary related issues which will be dealt with by
the Czech Party.

4. Logistic Support

4.1 The Czech police trainers will be accommodated at Camp Dublin, together with the Italian
Carabinieri trainers. No reimbursement or fees will be paid to the Italian Party for providing
accommodation to the Czech police trainers.

4.2 The Czech Police trainers will take their meals at the Baghdad Diplomatic Support Centre
(BDSC), as the Ttalian Carabinieri trainers do. Payments for meals and other needed logistic support
will be dealt with by the Czech Party. '

4.3 Logistic support at Camp Dublin is provided by the Iraqi Federal Police Special Training
School. The Parties may agree on funding or executing renovation works to improve living conditions
at Camp Dublin.

4.4 The IT CC TF will provide the Czech police trainers with transportation between Baghdad
Airport and Camp Dublin and BDSC until their own means of transportation are available. No
reimbursement or fees will be paid to the Italian Party for providing the mentioned movement and
transportation service.
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5. Internal Security

5.1 Security support at Camp Dublin is provided by the Iragi Security Forces. However, in
order to increase the security conditions a 24/7 gnard roster has been set up at Camp Dublin,
performed by IT CC TF trainers, under the guidance of the IT CC TF Commander. The Czech police
trainers will participate in the internal security duties and be included in the 24/7 guard roster.

5.2 Quick Reaction Force (QRF) is provided by the Coalition Forces deployed for that

purpose at the BDSC. IT CC TF will acquaint the Czech police trainers with the security rules that
will be followed.

6. Uniform and Equipment

6.1 The Czech police trainers will wear their national uniform and carry service firearms,
ammunition, coercive means, bullet proof west and any other equipment necessary for their own
security and also for the training activities.

6.2 The Parties are responsible for providing their own personnel with the required equipment,
weapons and ammunition.

6.3 Weapons and ammunition will be stored in the IT CC TF Armory at Camp Dublin.

7. Disputes Settlement

Any dispute concerning the interpretation or implementation of this Arrangement will be
resolved by consultations between the Parties.

8. Final Provisions

8.1 This Arrangement shall enter into force on the date of signature.

8.2 This Arrangement may be amended or terminated in written form by mutual consent of the
Parties. All amendments shall enter into force on the date of signature.

8.3 Any Party may withdraw from this Arrangement by giving a one month notice to the other
Party.

Done in Baghdad on 2632017 ..................... in two originals in the -English
language.
For the Ministry of the Interior For the Ministry of Defence
of the Czech Republic of the Italian Republic
Jan Vy¢ital Alfonso Manfredi
Ambassador Extraordinary and Military Attaché
Plenipotentiary of the Czech Republic to of the Embassy of the Italian Republic in

the Republic of Iraq the Republic of Iraq



Strana 6702 Sbirka mezinirodnich smluv & 22 / 2017 Castka 13

PREKLAD

Ujednani
mezi
Ministerstvem vnitra Ceské republiky
a

Ministerstvem obrany Italské republiky

o spolupraci pii vycviku Policie Iraku v rdmci Globalni
koalice proti ISIL
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Ministerstvo vnitra Ceské republiky, zastoupené velvyslancem Ceské republiky v Iraku,
a

Ministerstvo obrany Italské republiky, zastoupené vojenskym ata$é na italské ambasadé
v Irdku,

(dale jen ,,strany*),

BEROUCE V UVAHU, Ze Italska republika zahégjila v roce 2015 v Iracké republice ve spolupraci
Ministerstvem vnitra Irdku a vramci Globalni koalice proti ISIL (dale jen ,,Koalice®)
vycvikovy program s cilem poskytnout Ministerstvu vnitra Iréku a Policii Irdku vycvikové
a poradenske sluzby (dale jen ,,vycvikovy program®;)

VEDOMY SI toho, Ze Zvlastni jednotka italskych karabiniérit (IT CC TF) v Irdku je soucdasti
Kombinovaného veleni spojenych pozemnich jednotek — operace Inherent Resolve (CJFLCC
- OIR);

PRIPOMINAJICE, Z¢ Italska republika, ktera v ramci Koalice pfedsedd pracovni skuping pro
policejni vycvik, pfizvala ostatni ucastniky Koalice, aby se podileli na vycvikovém programu;

BEROUCE V UVAHU zémér Ceské republiky Ggastnit se vycvikového programu;
BEROUCE V UVAHU souhlas irdcké vlady s vyslanim Ceskych policisti do Irdku, aby se

piipojili k IT CC TF;

PREIJICE ST stanovit podminky spoluprace mezi stranami, inspirovany zdsadami Smlouvy mezi
Ceskou republikou a Italskou republikou o piatelskych vztazich a spolupraci, podepsané
v Rimg& dne 23. ledna 1996;

se dohodly takto:

1. Ukel

1.1 Ukelem tohoto ujednéni je stanovit podminky spoluprice mezi stranami pii realizaci
vyevikového programu v ramcei Koalice.

1.2 Spoluprace podle tohoto ujednani probihad v souladu s pravnimi piedpisy statd stran,
jakoZ 1 s ustanovenimi mezinarodnich smluv, jimiZ jsou staty stran vazany.
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2. Kontaktni mista

Kontaktnimi misty uréenymi pro ucely spolupréace podle tohoto ujednani jsou:

za Ministerstvo vnitra Ceské republiky:
Policejni prezidium Ceské republiky
odbor mezinarodni policejni spoluprace;

za Ministerstvo obrany Italské republiky:
velitel IT CC TF.

3. Spoluprice pri vycviku

3.1 Ceska strana ma v umyslu vyslat do Iracké republiky policisty, aby se v obdobi mezi
dnem vstupu tohoto ujednani v platnost a 31. prosincem 2018 pfipojili k IT CC TF
v Irécké republice. Cesti policisté (d4le jen ,,esti policejni instruktofi®) by se méli zapojit
do zakladniho vycviku av zdvislosti na potiebach Policie Iraku také do specidlniho
vycviku.

3.2 Pocet Ceskych policejnich instruktord, ktefi by méli byt vyslani do Irdcké republiky
vramci spoluprace podle tohoto ujednani, bude stanoven &eskou stranou na ziklad&
jednani stran.

3.3 Vramci provadéni vycviku budou &e§ti policejni instruktoti dostavat ukoly od velitele
IT CC TF. Pokud jde o zalezitosti tykajici se jejich sluZebniho poméru, podléhaji &esti
policejni instruktofi pouze &eskym pravnim predpisim, zejména pak pokud jde
o disciplinarni zalezitosti, které budou feSeny ¢eskou stranou.

4. Logisticka podpora

4.1 Ceiti policejni instruktofi budou spolu s italskymi instruktory - karabiniéry ubytovéni
v aredlu Camp Dublin. Italské stran€ nebudou za poskytovani ubytovani hrazeny Zadné
nahrady ¢i poplatky.

4.2 Cesti policejni instruktofi se budou stejné jako italdti instruktofi - karabiniéti stravovat
v Diplomatickém podplrném centru Bagdad (BDSC). Platba za stravu, jakoz i dalsi
potiebnd logisticka podpora bude zajisténa ¢eskou stranou.

4.3 Logistickd podpora v aredlu Camp Dublin je zajistovdna Specidlnim vycvikovym
zafizenim Iracké federdlni policie. Strany se mohou dohodnout na financovani nebo
realizaci oprav za ucelem zlep$eni Zivotnich podminek v aredlu Camp Dublin.
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4.4 IT CC TF poskytne ¢eskym policejnim instruktorim dopravu mezi leti$t€ém Bagdad,
aredlem Camp Dublin a BDSC do doby, neZ budou mit k dispozici vlastni dopravni
prostiedek. Za tyto piesuny a pfepravni sluzby nebudou italské strané hrazeny zadné
finanéni nahrady ¢&i poplatky.

5. Vnitini bezpeénost

5.1 Bezpe&nost v aredlu Camp Dublin je zajistovana irackymi bezpecnostnimi slozkami.
AvSak za ticelem zvySeni bezpecnosti byla v aredlu Camp Dublin zfizena straZni sluZba
v re¥imu 24/7, kterou zajidt'uji instruktoti IT CC TF pod velenim velitele IT CC TF. Cesti
policejni instruktofi se budou podilet na pln€ni povinnosti souvisejicich se zajisténim
vnitini bezpecnosti, véetng straZni sluzby v rezimu 24/7.

5.2 Podpora jednotky rychlé reakce (QRF) je zajistovana koaliénimi silami, které jsou pro

tyto tucely dislokovany v BDSC. IT CC TF seznami ceské policejni instruktory
s bezpe€nostnimi pravidly, které budou dodrzovany.

6. Uniformy a vvbaveni

6.1 Cesti policejni instruktofi budou nosit své narodni uniformy a budou mit pii sobé&
sluZzebni stfelné zbran€, munici, donucovaci prostfedky, nepristfelnou vestu a daldf
vybaveni nezbytné pro jejich vlastni bezpeci a také vycvikové ¢innosti.

6.2 Strany jsou odpovédné za poskytnuti potfebného vybaveni, zbrani a munice vlastnimu
persondlu.

6.3 Zbran¢ a munice budou uskladnény ve zbrojnici IT CC TF v aredlu Camp Dublin.
7. Refeni sporu

Jakékoli spory tykajici vykladu a provddéni tohoto ujednani budou fefeny jedndnim
mezi stranami.

8. Zavéredna ustanoveni

8.1 Toto ujednani vstoupi v platnost dnem podpisu.

8.2 Toto ujednani muZe byt ménéno nebo ukonfeno na zadkladé pisemné dohody stran.
Viechny zmény vstoupi v platnost dnem podpisu.

8.3 Kazda ze stran muZe toto ujednani vypoveédét s vypoveédni lhiitou jednoho mésice.
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Podepsano v Bagdadu dne 26. bfezna 2017 ve dvou plvodnich vyhotovenich v anglickém
jazyce.

Za Ministerstvo vnitra Za Ministerstvo obrany
Ceské republiky Italské republiky
Mgr. Jan Vy¢ital v.r. Alfonso Manfredi v.r.
mimofadny a zplnomocn&ny velvyslanec vojensky pridélenec,
Ceské republiky v Iracké republice Velvyslanectvi Italské republiky

v Irdcké republice
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SDELENI

Ministerstva zahrani¢nich véci,
kterym se vyhlasuje oprava sdéleni Ministerstva zahraniénich véci
& 17/2017 Sb. m. s.

Ministerstvo zahraniénich véci vyhladuje opravu sdéleni Ministerstva zahraniénich véci & 17/2017 Sb. m. s.,
kterym bylo vyhld$eno ukonéeni platnosti Dohody mezi Ceskou republikou a Indickou republikou o podpote
a ochrané investic a Protokolu mezi Ceskou republikou a Indickou republikou o zmé&n& Dohody mezi Ceskou
republikou a Indickou republikou o podpofe a ochrané investic, podepsané dne 11. fijna 1996.

Ve druhém odstavci sdéleni se slova ,,25. dubna 2017“ nahrazuji slovy ,,26. dubna 2017
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OZNAMENI PRO PREDPLATITELE

Oznamujeme pfedplatitelim, Ze &stky 11/2017 Sb. m. s. a 12/2017 Sb. m. s. budou vzhledem k velkému
rozsahu, 2288 stran, cena 5 153,00 K& a 2576 stran, cena 5 792,00 K&, vyfazeny z pfedplatného.

Zijemci si mohou tyto &istky objednat u distributora:

MORAVIAPRESS s. r. 0., U Pény 3061, 690 02 Bfeclav
tel.: 516 205 176, e-mail: sbirky@moraviapress.cz

Cistka 11/2017 Sb. m. s. obsahuje tento pfedpis:

20. Sd&leni Ministerstva zahrani¢nich véci o pfijeti zmén Ridu pro mezinirodni Zelezniéni p¥epravu nebez-
peénych véci (RID), ktery je pfipojkem C k Umluvé o mezinirodni Zelezniéni pfepravé (COTIF).

Cistka 12/2017 Sb. m. s. obsahuje tento ptedpis:

21. Sdéleni Ministerstva zahrani¢nich véci o pfijeti zmén a dopliikii P¥ilohy A — V3eobecni ustanoveni a usta-
noveni tykajici se nebezpeénych litek a pfedméti a Pfilohy B — Ustanoveni o dopravnich prostfedcich
a o pfepravé Evropské dohody o mezinirodni silni¢ni pfepravé nebezpeinych véci (ADR).
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